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See the notice on TED website

527360-2026 - Nadmetanje
Njemačka – Ugradnja vrata i prozora i srodnih elemenata – 0057 - Klinikum Memmingen, Neubau 
Klinikum - Stahl-Glas-Türen
OJ S 145/2026 30/07/2026
Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim - Obavijest o promjeni
Radovi

1. Kupac

1.1.  Kupac
Službeno ime: Klinikum Memmingen AöR
E-pošta: t.aigner@psb-wasner.de
Pravni oblik kupca: Tijelo koje se uređuje javnim pravom, koje nadzire lokalno tijelo
Djelatnost javnog naručitelja: Opće javne usluge

2. Postupak

2.1.  Postupak
Naslov: 0057 - Klinikum Memmingen, Neubau Klinikum - Stahl-Glas-Türen
Opis: 0057 - Klinikum Memmingen, Neubau Klinikum - Stahl-Glas-Türen
Identifikacijska oznaka postupka: 6221c2a7-c26f-4b48-bd55-70beeebe3b5b
Interna identifikacijska oznaka: 0057.1231.001
Vrsta postupka: Otvoren
Postupak je ubrzan: ne

2.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Radovi
Glavna klasifikacija (cpv): 45421100 Ugradnja vrata i prozora i srodnih elemenata

2.1.2.  Mjesto izvršenja
Zemlja – podregija (NUTS): Memmingen, Kreisfreie Stadt (DE274)
Zemlja: Njemačka

2.1.4.  Opće informacije
Pravna osnova: 
Direktiva 2014/24/EU
vob-a -

2.1.6.  Razlozi za isključenje
Izvori razloga za isključenje: Obavijest
Kršenje obveza utvrđenih na temelju isključivo nacionalnih osnova za isključenje: 

5. Grupa

5.1.  Grupa: LOT-0001
Naslov: 0057 - Klinikum Memmingen, Neubau Klinikum - Stahl-Glas-Türen
Opis: Klinikum Memmingen STAHLGLASTÜREN Stahlglastüren SG01 einflügelig im 
Treppenhaus: 6 Stück T0 ohne Brandschutz 66 Stück Stahlglastüren T30-RS-Türen 4 Stück 
Stahlglastüren T90-RS Stahlglastüren SG02 1-flügelig mit Seitenlicht 4 Stück T0 ohne 
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Brandschutz 29 Stück T30-RS 2 Stück T90-RS Stahlglastüren SG03, zweiflügelig mit T0 oder 
RS-Anforderung 24 Stahlglastüren mit Anforderung T0 (ohne Brandschutzanforderung) 54 
Stahlglastüren mit Rauchschutzanforderung Stahlglastüren SG04 zweiflügelig mit T30-RS 
oder T90-RS-Anforderung: 121 Stück Stahlglastüren mit Anforderung T30 RS Stahlglastüren 
SG05 zweiflügelig mit T30-RS oder T90-RS-Anforderung in Brandwand 15 Stück 
Stahlglastüren mit Anforderung T30-RS 73 Stahlglastüren mit Anforderung T90-RS 
Stahlglastüren SG06 zweiflügelig mit Seitenlicht 2 Stück ohne Brandschutzanforderung, T0 3 
Stück mit Rauchschutzanforderung 5 Stück mit Brandschutzanforderung T30-RS 1 Stück mit 
Brandschutzanforderung T90-RS Stahlglastüren SG07A zweiflügelig, Sondertyp Einbau vor 
Schnelllauftor 1 Stück Stahlglastür mit Rauchschutzanforderung 2 Stück Stahlglastür mit 
Brandschutzanforderung T90-RS Stahlglastüren SG07B einflügelig, Sondertyp Einbau vor 
Stützpunkt3 Stück Stahlglastür mit Rauchschutzanforderung STAHLBLECHTÜREN Jeweils 
mit Stahlumfassungszarge, im Falz zweigeteilt Stahlblechtüren SB01 A einflügelig 14 Stück 
Stahlblechtüren ohne Brandschutzanforderung 71 Stück Stahlblechtüren mit 
Brandschutzanforderung T30-RS 13 Stück Stahlblechtüren mit Brandschutzanforderung t90-
RS Stahlblechtüren SB02A zweiflügelig 15 Stück Stahlblechtüren ohne 
Brandschutzanforderung 33 Stück Stahlblechtüren mit Brandschutzanforderung T30-RS 8 
Stück Stahlblechtüren mit Brandschutzanforderung T90-RS 2 Stk Rolltore 1 Stk 
Feuerschutzrolltor Bezirkskrankenhaus: STAHLGLASTÜREN Stahlglastüren SG01 einflügelig 
im Treppenhaus 10 Stück Stahlglastür mit Brandschutzanforderung T30 RS Stahlglastüren 
SG03, zweiflügelig mit T0 oder RS Anforderung 4 Stück Stahlglastüren ohne 
Brandschutzanforderung, T0 3 Stück Stahlglastüren mit Rauchschutzanforderung 
Stahlglastüren SG04 zweiflügelig mit T30 RS oder T90 RS-Anforderung 17 Stück 
Stahlglastüren mit Brandschutzanforderung T30 RS 4 Stück Stahlglastüren mit 
Brandschutzanforderung T90 RS Stahlglastüren SG05 zweiflügelig mit T90 RS-Anforderungen 
in Brandwand 1 Stück Stahlglastür mit Brandschutzanforderung T90 RS Stahlglastüren SG07, 
zweiflügelig Sondertyp Einbau vor Schnellauftor 3 Stück Stahlglastüren ohne 
Brandschutzanforderung STAHLBLECHTÜREN Stahlblechtüren SB01 A einflügelig 1 Stück 
Stahlblechtüren ohne Brandschutzanforderung 11 Stück Stahlblechtüren mit 
Brandschutzanforderung T30-RSStahlblechtüren SB02A zweiflügelig 3 Stück Stahlblechtüren 
ohne Brandschutzanforderung 6 Stück Stahlblechtüren mit Brandschutzanforderung T30-RS 1 
Stk Feuerschutz Rolltor
Interna identifikacijska oznaka: 0001

5.1.1.  Svrha
Priroda ugovora: Radovi
Glavna klasifikacija (cpv): 45421100 Ugradnja vrata i prozora i srodnih elemenata

5.1.2.  Mjesto izvršenja
Zemlja – podregija (NUTS): Memmingen, Kreisfreie Stadt (DE274)
Zemlja: Njemačka

5.1.3.  Očekivano trajanje
Trajanje: 12 Mjeseci

5.1.6.  Opće informacije
Rezervirano sudjelovanje: 
Sudjelovanje nije rezervirano.
Moraju se navesti imena i stručne kvalifikacije osoblja angažiranog za izvršenje ugovora: Nije 
obvezno
Projekt javne nabave ne financira se sredstvima EU-a
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Javna nabava obuhvaćena je Sporazumom o javnoj nabavi (GPA): ne
Ova javna nabava prikladna je i za mala i srednja poduzeća (MSP-ovi): ne

5.1.7.  Strateška nabava
Cilj strateške nabave: Nema strateške nabave

5.1.9.  Kriteriji za odabir
Izvori kriterija odabira: Obavijest
Kriterij: Reference na određene radove
Opis kriterija odabira: Ja. Eigenerklärungen (gem. nachfolgenden Anforderungen) über 
nachfolgend näher bezeichnete vergleichbare Referenzprojekte aus den letzten 5 
abgeschlossenen Kalenderjahren, mit Angabe von Name/Anschrift des Auftraggebers des 
Referenzprojekts und Angabe von Name, Telefonnummer und E-Mail-Adresse eines 
Ansprechpartners des Auftraggebers des Referenzprojekts (nicht eines externen Dritten), der 
die Angaben des Bieters zu diesem bestätigen kann, sowie Angaben einer 
Projektbezeichnung und -beschreibung einschließlich der erbrachten Leistungen. Der 
Auftraggeber behält sich vor, die Angaben des Bieters zu überprüfen. Bei 
Bietergemeinschaften muss klar erkennbar sein, welches Mitglied welcher Leistung im Projekt 
zuzuordnen ist. Die Mindestanforderungen erfüllenden Referenzen der Mitglieder werden der 
Bietergemeinschaft zugerechnet. Auch von einer Bietergemeinschaft sind mindestens die 
nachfolgend genannten Maximalzahlen von Referenzprojekten nachzuweisen.

Kriterij: Prosječna godišnja radna snaga
Opis kriterija odabira: Ja. Der Bieter/die Bietergemeinschaft hat eine Eigenerklärung 
abzugeben, aus der die durchschnittliche Zahl der Beschäftigten des Bieters/der 
Bietergemeinschaft und die Zahl der Führungskräfte des Bieters/der Bietergemeinschaft, 
jeweils in den letzten drei Jahren, ersichtlich ist. Bei einer Bietergemeinschaft sind je Jahr die 
durchschnittliche Zahl der Beschäftigten und die Zahl der Führungskräfte jedes Mitglieds der 
Bietergemeinschaft aufzuführen und die Summe zu bilden. Sollte die durchschnittliche Zahl 
der Beschäftigten und Führungskräfte nicht genau ermittelt werden können, ist jeweils eine 
durchschnittliche Zahl der Beschäftigten und Führungskräfte anzugeben, welche in dem 
betreffenden Jahr mindestens beschäftigt waren. Als Beschäftigte gelten alle 
sozialversicherungspflichtig angestellten Personen.

Kriterij: Omjer podugovaranja
Opis kriterija odabira: Ja Art und Umfang der Unterauftragsvergabe, 
Verpflichtungserklärungen.

Kriterij: Prosječni godišnji promet
Opis kriterija odabira: Ja Der Bieter/die Bietergemeinschaft hat eine Eigenerklärung zum 
Gesamtjahresumsatz des Bieters/der Bietergemeinschaft (EUR netto), aufgeteilt für die letzten 
3 abgeschlossenen Geschäftsjahre, abzugeben.

Kriterij: Upis u relevantni profesionalni registar
Opis kriterija odabira: Ja Der Bieter hat einen aktuellen Auszug aus dem Berufsregister oder 
eine gleichwertige Urkunde oder Bescheinigung einer zuständigen Verwaltungsbehörde oder 
eines Gerichts des Herkunftslandes des Bieters, soweit aufgrund der Unternehmensform des 
Bieters eine Eintragung vorgesehen, einzureichen (nicht älter als 6 Monate, maßgeblich für die 
Berechnung dieses Zeitraums ist der in der Bekanntmachung genannte Zeitpunkt des Ablaufs 
der Frist zur Abgabe der Angebote; Kopie ausreichend; bei fremdsprachigen Dokumenten mit 
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deutscher Übersetzung). Bei Bietergemeinschaften gilt dies für sämtliche Mitglieder der 
Bietergemeinschaft.

Kriterij: Upis u trgovački registar
Opis kriterija odabira: Ja Der Bieter hat einen aktuellen Auszug aus dem Handelsregister oder 
eine gleichwertige Urkunde oder Bescheinigung einer zuständigen Verwaltungsbehörde oder 
eines Gerichts des Herkunftslandes des Bieters, soweit aufgrund der Unternehmensform des 
Bieters eine Eintragung vorgesehen, einzureichen (nicht älter als 6 Monate, maßgeblich für die 
Berechnung dieses Zeitraums ist der in der Bekanntmachung genannte Zeitpunkt des Ablaufs 
der Frist zur Abgabe der Angebote; Kopie ausreichend; bei fremdsprachigen Dokumenten mit 
deutscher Übersetzung). Bei Bietergemeinschaften gilt dies für sämtliche Mitglieder der 
Bietergemeinschaft.

5.1.10.  Kriteriji za dodjelu
Kriterij: 
Vrsta: Cijena
Naziv: Preiskriterium
Opis: .
Kategorija kriterija za dodjelu težine: Ponder (točke, točan)
Broj kriterija za dodjelu: 100

5.1.11.  Dokumentacija o nabavi
Jezici na kojima je dokumentacija o nabavi službeno dostupna: njemački
Adresa dokumentacije o nabavi: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/6221c2a7-c26f-4b48-bd55-70beeebe3b5b

5.1.12.  Uvjeti nabave
Uvjeti podnošenja: 
Elektroničko podnošenje: Obvezno
Adresa za podnošenje: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/6221c2a7-c26f-4b48-bd55-70beeebe3b5b
Jezici na kojima se mogu podnijeti ponude ili zahtjevi za sudjelovanje: njemački
Elektronički katalog: Nije dopušteno
Varijante: Nije dopušteno
Ponuditelji mogu podnijeti više od jedne ponude: Nije dopušteno
Rok za zaprimanje ponuda: 06/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) istočnoeuropsko vrijeme, 
srednjoeuropsko ljetno vrijeme
Razdoblje tijekom kojeg ponuda mora ostati valjana: 61 Dani
Informacije koje se mogu dopuniti nakon roka za podnošenje: 
Kasnije nije moguće podnijeti nikakve dokumente.
Informacije o javnom otvaranju: 
Dodatne informacije: Bieter und Ihre Bevollmächtigen sind nicht zugelassen
Uvjeti ugovora: 
Ugovor se mora izvršiti u okviru programa zaštićenih radnih mjesta: Ne
Uvjeti koji se odnose na izvršenje ugovora: siehe Ausschreibungsunterlagen
Elektroničko izdavanje računa: Nije dopušteno
Naručivanje će biti elektroničko: ne
Plaćanje će biti elektroničko: ne

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/6221c2a7-c26f-4b48-bd55-70beeebe3b5b
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/6221c2a7-c26f-4b48-bd55-70beeebe3b5b
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/6221c2a7-c26f-4b48-bd55-70beeebe3b5b
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/6221c2a7-c26f-4b48-bd55-70beeebe3b5b
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Nema okvirnog sporazuma
Informacije o dinamičkom sustavu nabave: 
Nema dinamičkog sustava nabave

5.1.16.  Dodatne informacije, posredovanje i pravna zaštita (preispitivanje)
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu): Regierung von Oberbayern - Vergabekammer 
Südbayern
Informacije o rokovima za preispitivanje: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen. (5) Auskünfte über die Vergabeunterlagen sind bis spätestens 
6 Kalendertage vor Ablauf der Angebotsfrist zu beantworten und Anfragen daher rechtzeitig an 
die Vergabestelle zu richten.
Organizacija koja pruža dodatne informacije o postupku javne nabave: Klinikum Memmingen 
AöR

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Službeno ime: Klinikum Memmingen AöR
Registracijski broj: 12097
Poštanska adresa: Bismarckstraße 23
Grad: Memmingen
Poštanski broj: 87700
Zemlja – podregija (NUTS): Memmingen, Kreisfreie Stadt (DE274)
Zemlja: Njemačka
E-pošta: t.aigner@psb-wasner.de
Tel.: +49 85326210029
Internet: https://www.deutsche-evergabe.de
Profil kupca: https://www.deutsche-evergabe.de
Uloge ove organizacije: 
Kupac
Organizacija koja pruža dodatne informacije o postupku javne nabave

8.1.  ORG-0002
Službeno ime: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Registracijski broj: 88f691e3-2e4d-4cf7-ac9a-304ee75c7eba
Poštanska adresa: Maximilianstraße 39
Grad: München
Poštanski broj: 80534
Zemlja – podregija (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Zemlja: Njemačka
E-pošta: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de

mailto:t.aigner@psb-wasner.de
https://www.deutsche-evergabe.de
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de


527360-2026 Page 6/6

Tel.: +49 8921762411
Uloge ove organizacije: 
Organizacija za preispitivanje (pravnu zaštitu)

8.1.  ORG-0003
Službeno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registracijski broj: 0204:994-DOEVD-83
Grad: Bonn
Poštanski broj: 53119
Zemlja – podregija (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Zemlja: Njemačka
E-pošta: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Uloge ove organizacije: 
TED eSender

10. Promjena

Verzija prethodne obavijesti koja se mijenja
: 
be65a223-32fb-4187-937f-7c952f2de9e6-01
Glavni razlog promjene
: 
Ažurirane informacije
Opis
: 
terminliche Gründe

Informacije o obavijesti

Identifikacijska oznaka / verzija obavijesti: dd0c5e47-b7be-43c3-9935-c8a90c7f6664  -  01
Vrsta obrasca: Nadmetanje
Vrsta obavijesti: Obavijest o nadmetanju ili koncesiji – standardni režim
Podvrsta obavijesti: 16
Datum slanja obavijesti: 28/07/2026 16:29:00 (UTC+02:00) istočnoeuropsko vrijeme, 
srednjoeuropsko ljetno vrijeme
Jezici na kojima je ova obavijest službeno dostupna: njemački
Broj objave obavijesti: 527360-2026
Broj izdanja SL S-a: 145/2026
Datum objave: 30/07/2026
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